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“ From reliable community 	
	 resupply to specialized 	
	 mining operations, NEAS is 	
	 always the right choice for 	
	 your arctic sealift needs.”

“	Outstanding customer care”

“	Expert project planning”

“	Flexible sailing schedules”

“	Best in class online tools”

“	Local Inuit ownership, 
	 training and employment”

“	Succeed with NEAS”

“	Que ce soit pour le 	
	 ravitaillement des 	
	 communautés ou pour les 	
	 opérations minières 	
	 spécialisées, NEAS est 	
	 toujours le bon choix pour 
	 le transport maritime vers 	
	 l'Arctique.”

“	Service à la clientèle 
	 hors pair”

“	Compétence en 
	 planification de projets”

“	Calendriers de départs 	
	 flexibles”

“	Meilleurs outils en ligne”

“	Propriété Inuit locale qui 
	 offre formation et emploi”

“	Succès assuré avec NEAS”

“	kNo1i hN4f]boEi6u5 	
	s/C4bExoE0Jtk5, syv5b6]	

	t5 bm8N WoExEJ8N6bz 	

	srs6b6gu sux6JxoEi4f5 	

	syv5b6]i5.”

“	is=c5b6gi4 vm5tx3i6”

“	xJ8q8i4f5 WoEx4ni4  	

	X3Nstc3]i5] ”

“	sux3Jxf5 x[/6gw]i5 	
	wq3Ciq5b ]x6rsmiq5”

“	Ws]Mi4 hN4f]bc3i6 	
	xgExo1i4”

“	wk1k5 N1uiE/si6, 	
	woi8ix6tti6 x7ml 	

	w6vNw]/c6tti6”

“	vJyctQ5txr5 syv5b6]t5”

Succeed with NEAS
Succès assuré avec NEAS

vJyctQr5 syv5b6]t5
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Our Mission
 Notre Mission

At NEAS, our mission is to 
reliably deliver superior 
marine resupply and 
related cargo services with 
modern vessels, and highly 
skilled and professional 
employees committed to 
providing a better sealift 
experience for customers 
across Canada’s Eastern 
and Western Arctic.

NEAS a pour mission 
d'offrir des services d'une 
qualité exceptionnelle dans 
le domaine du transport 
maritime et des services de 
cargaison connexes, grâce 
à ses employés hautement 	
qualifiés qui s'engagent à 
fournir le meilleur 
ravitaillement 	
maritime possible aux 
clients de l'Arctique de l'Est 
et de l'Ouest canadien.

syv5b6]t5, g]CzQCz syv5b6i4f5 

sux3Jx4f5 x[/6gwi4f5 

is=xaymJi4 x7ml k]bAJtA5 

sux3Jxf5, wo5tym5tx6gi4 

xJq5tx6gi4 w6vNw/6tc6Lt4 

WoE0JpJmi4f5 is=6X4gi4 

vNbs2 srs6b6gzb vN1]N]igk5 

x7ml Wz1Nz]igk5.
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People 
Community
Service

At NEAS, our operations 
are guided by our 
unwavering corporate 
values: people, community 
and service.  We support 
and promote the success 
of our people, employees 
and customers alike.  We 
enhance the social and 
economic development of 
our communities by 
competitively delivering 
reliable and innovative 
arctic sealift services. Our 
actions reflect our 
commitment to corporate 
social responsibility, good 
corporate governance, 
cooperation and integrity.
NEAS generates 
meaningful participation for 
local Inuit in the essential 
marine transportation 
business, including local 
training, employment, job 
promotion as well as vital 
ownership opportunities.

Les gens
La communauté
Le service

Chez NEAS, notre plan 
d'opérations s'appuie sur 
nos valeurs corporatives 
inébranlables: soit les gens, 
la communauté et le 	
service.  Nous soutenons et 
favorisons le succès de nos 
gens, qu'ils soient 
employés ou clients. Nous 
contribuons au 
développement socio-
économique de la 
collectivité en livrant un 
ravitaillement nordique de 
qualité supérieure.  Nos 	
actions sont le reflet de 
notre engagement envers 
une responsabilité 
commerciale et sociale, la 
bonne gérance, la 	
coopération et l'intégrité.  
NEAS génère une 
participation importante 
des Inuits des 
communautés locales dans 
l'industrie essentielle du 
transport maritime, y 
compris la formation, la 	
création d'emploi, les 
possibilités d'avancement 
ainsi que des occasions 
essentielles de partenariat.

wkw5
kN]o5
Wp5tC6]i5

syv5b6goEptA5, xsM0J-
toEi4f5 vJytbsym-
KA5 s4WE/si4f5 bm-
4fkz    tuD6ymi4f5.  
wvJ6gwKA5 x7ml WD6tE2lb 
bm4fiz wkdt2t8i4 
vJyi4f5, w6vNw/6t2t8i4 
x7ml is=6X4g5 x0p]
Q4tLQ5.  kNo1il W?9ox]i5 
Wsy]?9o6tAm?K5 Wp5tC6i4f5 
syv5bstk5.  WoExK5 x4g-
wic6S5 kNo1i xsM-
5ti4f5 W?9ixi6, WoEct]
Q1i4f5 x7ml hoi4f8.  syv5b6]
t5 N6rt5tK5 wMst5ti4f5 
wk1i4 b[?i syv5b6goEpi, 
wo8ix6t5t2lt4 kNo1usi4, 
w6vNw]/4ntA5, w6vNw/6=zil 
d5t1i6nj5 wo/si6 x7ml 
N1uiccbsi4f5 xyq5tA5.
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Our Values
 Nos Valeurs
ᐅᑉᐱᕆᔭᑦᑕ 
 ᑐᓐᖓᕕᖏᑦ
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•	� a long-term commitment  
to the North

•	� pioneers of Canada's Arctic 
marine trade

•	� highly trained employees 
dedicated to customer 
service

•	� commitment to 
containerization and 
innovation in cargo services

•	� the largest cargo lift capacity 
available

•	� modern vessels specifically 
designed for Arctic 
conditions

•	� majority Inuit-ownership, 
including actual Inuit 
investments in vessels

•	� marine training and 
employment program for 
beneficiaries

•	� un engagement à long terme  
dans le Nord

•	� une expertise établie de 
longue date dans le 
transport maritime vers 
l’Arctique canadien

•	� des employés formés et 
centrés sur le service à la 
clientèle

•	� une approche qui privilégie 
la conteneurisation et 
l’innovation dans le transport 
de marchandises

•	� la plus importante capacité 
de transport de 
marchandises

•	� des navires modernes 
conçus spécifiquement pour 
les conditions de l’Arctique

•	� détenus majoritairement par 
des intérêts inuits, en tenant 
compte des investissements 
actuels dans les navires 

•	� des programmes de 
formation et d’emplois 
accessibles aux bénéficiaires

•	 �ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᖅ ᐊᑯᓂᐅᓂᐊᕐᑐᒧᑦ 
ᐱᓂᐊᕐᓂᖃᕐᕕᒋᓗᑎᒍ

•	 �ᑲᓇᑕᐅᑉ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᐊᓂ 
ᓯᕗᓪᓕᐅᖃᑕᐅᓯᒪᓪᓗᑕ ᐃᒪᕕᒃᑯᑦ  
ᑕᐅᖅᓰᖃᑦᑕᐅᑎᓂᕐᒥ	

•	 �ᖁᑦᓯᓛᒥᒃ ᐱᓕᒻᒪᒃᓴᕐᑕᐅᓯᒪᓪᓗᑎᒃ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᑎᕗᑦ  
ᐱᔨᒃᓯᓂᕐᒥᑦ ᐃᑲᔪᕈᒪᓂᕐᒥᑦ 
ᐱᓂᐊᕐᓂᖃᑦᓯᐊᕐᑐᑎᒃ

•	 �ᐱᓂᐊᕐᓂᖃᕐᑐᑕ ᐴᖅᑲᐃᕕᓐᓂᒃ 
ᐊᑐᖃᑦᑕᕐᓂᕐᒥᑦ ᓄᑖᓂᓪᓗ  
ᖃᓄᕐᑑᕈᑎᖃᕐᐸᒃᑐᑕ 
ᐅᓯᑲᕐᑕᕐᕕᒃᓴᓕᐅᕐᓂᕐᒥ

•	 �ᐊᖏᓛᓂᒃ ᐅᓯᕕᓕᕐᓱᐃᕕᖃᕐᓗᑎᒃ 
ᑭᕕᑦᓯᔾᔪᑎᖃᑦᓯᐊᕐᓗᑎᓪᓗ

•	 �ᓄᑖᑦ ᐅᒥᐊᕐᔪᐊᖏᑦ 
ᓴᓇᔭᐅᓯᒪᓪᓗᑎᒃ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑑᑉ 
ᓯᓚᖓᓄᑦ

•	 �ᑕᒪᒃᑭᐸᓗᒃᑐᒍ ᐃᓄᓐᓄᑦ 
ᓇᒻᒥᓂᕆᔭᐅᓪᓗᓂ,  
ᐱᖃᓯᐅᑎᓗᒋᑦ ᐃᓄᐃᑦ 
ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ ᐃᓕᓯᓯᒪᔾᔪᑎᖏᑦ 
ᐅᒥᐊᕐᔪᐊᕐᑖᕈᑎᓄᑦ

•	 �ᑕᕆᐅᒃᑰᐸᒃᑐᓂ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᑎᐅᓂᕐᒧᑦ 
ᐱᓕᒻᒪᒃᓴᐃᔨᐅᓪᓗᑎᒃ  
ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᒃᓴᓕᐅᕐᐸᒃᑐᑎᓪᓗ 
ᓄᓇᑖᖃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ

The NEAS Difference
NEAS fait la différence
ᓄᓇᕗᑦᒥ ᐅᓯᑲᕐᑕᖅᑏᑦ 

ᐊᔾᔨᐅᙱᓐᓂᖓ
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NEAS: 
The Right Choice

The right logistics for your 
northern cargo.

The right transportation 
technology for your 
cargoes.

No more multiple delivery 
points required.  

With our innovative cargo 
service centre, NEAS 
provides a one-site one-
stop for all your cargo 
needs. 

NEAS: 
Le bon choix

Une logistique adaptée à 
votre cargaison.

Une technologie de 
transport adaptée à vos 
marchandises.

Fini l'obligation de faire 
livrer à différents endroits. 

Grâce à notre centre de 
conditionnement de la 
marchandise, NEAS 	
répond à tous vos besoins 
à partir d'un seul centre.

syv5b6]t5:
iDxZ4n5tx6

]x6rsmiq5 srs6b6gj5 
syv5b6if5

k]ba6X9oxJtA5 xg6bsJ8N6g5 
syv5b6i4f5

xuhtA5 g6v5b=4tA5 
gc5b6=cqo6g5

syv5b6iE/2tA5 Wp5yC3=2ti, 
syv5b6]t5 WoExc6S5 syv5b-
stk5 g6v5b6=1u4 wo2y8k5 
Wp5yCst4nk5.

Our Services
Nos Services
ᐱᔨᒃᓯᕈᑎᕗᑦ
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Cargo
Cargaison
ᐅᓯᕕᕗᑦ 

1
  Containerization

NEAS offers stuffing of 20ft 
containers. Containers help to 
reduce the risk of loss or damage 
to cargo, and also provide the 
highest standard of cargo safety 
available today.

2
  Consolidation 

NEAS regroups small shipments 
destined to certain communities into 
20ft containers for safer handling 
and transit.

3
  Distribution

NEAS offers the flexibility of 
dispersing or distributing specified 
cargoes into various container units, 
thus providing an essential network 
in the North.

4
  Packaging

Any cargo which is not containerized 
must be export packed which 
includes crating, bundling, 
strapping, palletizing, bagging, 
marking, weighing and/or 
marshalling. Such packaging offers 
a safer transportation haven for 
your cargoes.

1
  Conteneurisation

NEAS offre le remplissage de 
conteneurs de 20 pieds. L’utilisation 
de conteneurs contribue à réduire 
sensiblement le risque de perte 
ou de dommage en plus de 
correspondre aux plus hauts 
standards de protection de 
la marchandise actuellement 
disponibles.

2
  Consolidation 

NEAS regroupe les petits colis 
destinés à certaines communautés 
dans des conteneurs de 20 pieds 
afin de réduire le risque 
d’endommager la marchandise 
durant sa manutention 
et son transport. 

3
  Distribution

NEAS offre la flexibilité de distribuer 
certaines marchandises spécifiques 
à l’intérieur de conteneurs, 
contribuant ainsi à créer un réseau 
essentiel dans le Nord.

4
  Emballage

Toute marchandise qui n’est pas 
transportée dans un conteneur  
doit nécessairement être emballée 
comme si elle était exportée,  
ce qui implique qu’elle doit être mise 
en caisse, empaquetée, attachée, 
fixée à une palette, entoilée, 
marquée, pesée et/ou triée. 
Un tel conditionnement favorise 
le transport de vos marchandises 
en toute sécurité.

ᐃ
  ᐴᖅᑲᐃᕖᑦ

ᓄᓇᕗᑦᒥ ᐅᓯᑲᕐᑕᖅᑏᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ 
ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑦᓯᕙᒃᑐᑦ ᐴᖅᑲᐃᕕᓂᒃ
20ft ᐃᓯᒐᓪᓗᐊᑦ ᑕᑭᑎᒋᔪᓂᒃ. ᐴᖅᑲᐃᕖᑦ 
ᐅᓯᔭᒃᓴᓂᑦ ᔭᒐᐃᔭᐃᕐᓯᒪᒍᑕᐅᕙᒻᒪᑕ 
ᓱᕋᔾᔭᐃᒃᑯᑕᐅᓪᓗᑎᓪᓗ, ᐊᒻᒪ ᖁᑦᓯᓛᒥᒃ 
ᐊᑦᑕᓇᕐᑕᐃᓕᓂᕐᒥᑦ ᒪᓕᒐᖃᕐᑎᑕᐅᓪᓗᑎᒃ 
ᐅᓯᔭᒃᓴᖏᓐᓄᑦ.

ᐱ
  ᐊᑕᐅᑦᓯᒥ ᑲᑎᑕᐅᓯᒪᕙᒃᑐᑦ

ᓄᓇᕗᑦᒥ ᐅᓯᑲᕐᑕᖅᑏᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ 
ᒥᑭᑦᑑᑕᐅᓂᕐᓴᑦ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓪᓗᑎᒃ  
ᑎᑭᓵᒥᓃᑦ ᓄᓇᓕᓐᓄᑦ ᓇᓗᓇᐃᕐᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ 
ᐅᓯᔭᐅᒋᐊᓕᓐᓂᑦ ᐴᖅᑲᐃᕕᓄᑦ 
ᐊᑕᐅᑦᓯᒨᕆᓯᒪᕙᒃᑐᑦ 
ᐊᑦᑕᓇᕐᔭᐃᕐᑕᐅᓇᓱᐊᕐᑐᑎᒃ  
ᑲᒪᒋᔭᐅᓂᖏᓐᓂ ᐅᓯᔭᐅᓂᖏᓐᓂᓪᓗ. 

ᑎ
  ᓯᐊᒻᒪᕐᑎᕆᓂᖅ

ᓄᓇᕗᑦᒥ ᐅᓯᑲᕐᑕᖅᑏᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ 
ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑦᓯᕙᒃᑐᑦ 
ᓇᓕᐊᓐᓄᑐᐃᓐᓈᖓᔪᓐᓇᕐᑐᑎᒃ 
ᐊᐅᓪᓚᕐᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᓯᐊᒻᒪᕐᑎᕆᓂᕐᒥᓪᓘᓐᓃᑦ 
ᐅᓯᑲᕐᑕᕐᑕᒥᓐᓂᒃ ᓇᓗᓇᐃᕐᑕᐅᓯᒪᓪᓗᑎᒃ 
ᐊᑕᐅᑦᓯᒧᑦ ᐴᖅᑲᕐᑕᐅᒋᐊᓖᑦ 
ᐴᖅᑲᐃᕕᓐᓄᐊᕐᑕᐅᕙᒃᑐᑎᒃ, ᑕᐃᒪᐃᓐᓂᖓᓄᑦ 
ᐋᖅᑭᒃᓯᐊᕐᓯᒪᓪᓚᕆᒃᑐᒥᒃ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑑᑉ 
ᓄᓇᖏᓐᓂᑦ ᑲᓱᖃᑎᖃᑦᓯᐊᓚᕿᓯᒪᕗᑦ.

ᑭ
  ᐴᖅᑲᐃᓂᖅ

ᐅᓯᔭᐅᓂᐊᕐᑐᑦ ᐴᖅᑲᐃᕕᓐᓃᓂᐊᓐᖏᑉᐸᑕ 
ᐴᖅᑲᕐᑕᐅᓯᒪᑦᓯᐊᕆᐊᓖᑦ ᐊᑦᑕᕕᖃᕐᓗᑎᒃ 
ᕿᔪᒻᒥᒃ ᐴᖅᑲᐃᕕᖃᕐᓗᑎᒃ, ᐊᑕᐅᑦᓯᒨᕐᑕᐅᓗᑎᒃ, 
ᐊᒃᓱᖏᕐᑕᐅᓗᑎᒃ, ᕿᔪᒻᒥᒃ ᐊᑎᖏᑦ 
ᐃᓕᓯᕕᖃᕐᓗᑎᒃ, ᐴᑦᓴᔭᕗᑦ ᐴᖅᑲᕐᓯᒪᑦᓯᐊᕐᓗᑎᒃ, 
ᑎᑎᖅᑐᖅᑕᐅᓗᑎᒃ, ᐅᖁᒪᐃᓐᓂᓂᐊᕐᑕᐅᓗᑎᒃ 
ᐊᒻᒪ/ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᓂᓪᓚᒃᓴᕐᑕᐅᓯᒪᑦᓯᐊᕐᓗᑎᒃ. 
ᑕᐃᒫᒃ ᐴᖅᑲᕐᓯᒪᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᑦᑕᓇᓐᖏᓐᓂᕐᓴᐅᒻᒪᑕ 
ᐅᓯᔭᐅᓂᖏᓐᓂ ᐃᓂᖃᑦᓯᐊᕐᑐᑎᓪᓗ 
ᐅᓯᕕᖏᓐᓂ.
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FIRST STEP
Call us toll free 1-877-225-6327
or fill out online reservation 
form at www.NEAS.ca 
We’ll need to know: 
•  Destination
•  Time of shipment
•  Description of the cargo
•  Weight
•  Volume
•  Value of cargo, if you 
	 require insurance

SECOND STEP
Make an appointment 
to deliver your cargo
•	 For packaging or containerization 
	 at our cargo service center call  
	 1-866-908-0807
• � For cargo in readiness for loading 
	 on board the intended vessel call  
	 1-888-908-0000

THIRD STEP
Deliver your cargo to NEAS
•	 For packaging or containerization  
	 (Once completed, your cargo is 
	 automatically dispatched for 
	 loading on board the intended 
	 vessel) For cargo in readiness for 	
	 marine transportation please 
	 ensure that: 
•	Merchandise is export packed
•	 Each package is measured, 
	 weighed and addressed
•	Shipment is correctly documented 
	 including description, 
	 measurements and weight for 
	 each piece.

FOURTH STEP
We’ll let you know of the ship’s 
arrival so that you can pick 
up your cargo.

SAFETY
It is essential that every shipper 
complies with safety standards 
and completes the required declarations 
available on the Transport Canada wesite.

	

PREMIÈRE ÉTAPE
Composez sans frais le 
1-877-225-6327 ou complétez notre 
formulaire de réservation en ligne au 	
www.NEAS.ca 
Nous aurons besoin des
renseignements suivants :
•  Destination
•  Date d’expédition
•  Description de la marchandise
•  Poids
•  Volume
•  Valeur de la marchandise, 
	 si vous souhaitez l’assurer

DEUXIÈME ÉTAPE
Prendre rendez-vous pour livrer 
votre marchandise
•	Pour empaquetage ou 
	 conteneurisation, appelez notre 
	 centre de conditionnement de la 
	 marchandise au 1-866-908-0807
•	 �Pour la marchandise prête à 
	 embarquer à bord du navire 
	 approprié, composez le 
	 1-888-908-0000

TROISIÈME ÉTAPE
Livraison de votre marchandise
Pour empaquetage ou conteneurisation 
chez NEAS (Une fois conditionnée, 
votre marchandise est automatiquement 
positionnée pour son chargement à 
bord du navire approprié)  
Pour la marchandise déjà prête pour 
le transport maritime, veuillez vous 
assurer que : 
•	 �La marchandise est empaquetée 
	 en fonction de son transport 
•	Chaque colis est mesuré, pesé 
	 et adressé 
•	 �La livraison est documentée selon 
	 les règles, soit la description, 
	 les dimensions et le poids de 
	 chaque pièce.

QUATRIÈME ÉTAPE
Nous vous communiquerons la date 
d’arrivée du navire afin que vous 
soyez en mesure de prendre 
possession de vos marchandises.

SÉCURITÉ
Il est primordial que chaque 
expéditeur se conforme aux 
normes de sécurité et remplisse 
les déclarations requises disponibles 
sur le site web de Transport Canada.

ᓯᕗᓪᓕᖅᐹᖅ ᐊᑐᕐᓂᐊᕐᑕᐃᑦ
ᐊᑭᖃᓐᖏᑦᑐᒧᑦ ᐅᖄᓚᓗᑎᑦ  
ᐅᕙᑦᑎᓐᓄᑦ ᐅᕗᖓ: 1-877-225-6327 
ᖃᐅᔨᒪᒋᐊᖃᕐᓂᐊᕐᑕᕗᑦ:
s}?l8]i5 cEbs/4f5 bbtEJ8N6St5 s?i 
www.NEAS.ca
•  ᐊᐅ ᓪᓚᕐᑎᑦᓯᕕᒋᓂᐊᕐᑕᕗᑦ
• ᖃᖓᒃᑯᑦ ᐅᓯᔭᐅᓂᐊᕐᒪᖔᑦ
• ᖃᓄᐃᑦᑑᒻᒪᖔᑦ ᐅᓯᔭᐅᖁᔭᐃᑦ
•  ᐅᖁᒪᐃᓐᓂᖓ
•  ᐊᖏᑎᒋᓂᖓ
• ᖃᓄᑎᒋ ᐊᑭᖃᕐᑎᒋᓐᓂᕐᒪᖔᑕ ᐃᓗᓕᖏᑦ, 	
	 ᓇᓪᓕᐅᒃᑯᒫᖃᕆᐊᖃᕈᕕᑦ

ᐊᐃᑉᐹᓂ ᐊᑐᕆᐊᓕᒃ 
ᐃᓂᒃᓴᓕᐅᕐᓗᑎᒃ ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᔨᒃᑯᓐᓄᑦ 
ᐅᓯᔭᐅᖁᔭᑎᑦ ᒥᒃᓵᓄᑦ
•  ᐴᖅᑲᕐᓯᒪᑐᐃᓐᓇᕐᓗᒋᑦ ᐃᒥᒃᑯᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ 	
	 ᐴᖅᑲᐃᕕᓐᓄᑦ ᐊᑕᐅᑦᓯᒦᑎᑕᐅᔪᓄᑦ
	 ᐴᖅᑲᕐᑕᐅᖁᓐᓂᕈᕕᒋᑦ ᓇᓗᓇᐃᕐᓗᒋᑦ 
	 ᐱᔨᒃᓯᕋᕐᑎᑎᓐᓄᑦ ᐴᖅᑲᐃᕕᒻᒥ ᐅᖄᓚᓗᑎᑦ 
	 ᐅᕗᖓ: 1-866-908-0807
•  ᐴᖅᑲᕐᑕᐅᓯᒪᕙᒌᕐᑐᑦ 
	 ᐅᓯᓕᕐᓱᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᓕᕐᐸᑕ 
	 ᐱᖁᑎᑎᑦ ᐅᒥᐊᕐᔪᐊᒧᑦ 
	 ᐅᖄᓚᔪᓐᓇᕐᑐᑎᑦ ᐅᕗᖓ:  
	 1-888-908-0000

ᐱᖓᔪᐊᑦ ᐊᑐᕆᐊᓕᒃ 
ᐅᓯᔭᐅᖁᔭᑎᑦ ᑐᓂᔭᐅᔭᕐᑐᕐᓗᑎᒃ ᓄᓇᕗᑦᒥ 
ᐅᓯᑲᖅᑕᖅᑎᒃᑯᓐᓄᑦ 
ᐴᖅᑲᕐᑕᐅᖁᕕᒋᑦ ᐴᖅᑲᐃᕕᒻᒨᕐᑕᐅᖁᕕᒋᓪᓘᓐᓃᑦ
(ᐱᔭᕇᑐᐊᕐᐸᑕ, ᐅᓯᔭᐅᖁᔭᑎᑦ ᑕᕝᕙᑲᐅᑎᒋ 
ᐅᖃᐅᓯᐅᓂᐊᕐᑐᑦ ᐅᓯᓕᕐᓱᖅᑕᐅᖁᓗᒋᑦ 
ᐅᒥᐊᕐᔪᐊᒧᑦ ᐅᓯᔨᒋᓂᐊᕐᑕᖓᓄᑦ) 
ᐅᓯᔭᒃᓴᑦ ᐴᖅᑲᕐᓯᒪᕙᒌᕐᑐᑦ ᐅᒥᐊᕐᔪᐊᒃᑯᑦ 
ᐅᓯᔭᐅᓂᐊᕐᑐᑦ ᐅᐸᓗᖓᐃᕐᓯᒪᖁᓪᓗᒋᑦ 
ᖃᐅᔨᓴᑦᓯᐊᓂᐊᕐᐸᑎᑦ ᑕᐃᒫᒃ: 
• ᓂᐅᕕᐊᒥᓃᑦ ᐴᖅᑲᕐᓯᒪᑦᓯᐊᕋᓗᐊᕐᒪᖔᑕ 	
	 ᐅᓯᔭᐅᓂᐊᕐᑐᑦ
•  �ᐊᑐᓂ ᐴᖅᑲᕐᓯᒪᔪᑦ ᐆᒃᑐᖅᑕᐅᓗᑎᒃ, 
ᐅᖁᒪᐃᓐᓂᓂᐊᕐᑕᐅᓗᑎᒃ ᑐᕌᕈᑎᖓᓗ 
ᑕᕝᕙᑦᓯᐊᖑᒐᓗᐊᕐᒪᖔᑦ

•  �ᐅᓯᔭᐅᓂᐊᕐᑐᑦ ᑎᑎᕋᕐᑕᐅᓯᒪᑦᓯᐊᕐᓗᑎᒃ 
	 ᐃᓗᓕᖏᑦ ᐱᖃᓯᐅᑎᓗᒍ ᓇᓗᓇᐃᕐᑐᐃᓯᒪᓂᖅ 	
	 ᑭᓲᒻᒪᖔᑕ ᐃᓗᓕᖏᑦ, ᐆᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᓗᑎᒃ 
	 ᑕᑭᓂᖏᑦ, ᐅᖁᒪᐃᓐᓂᖏᓪᓗ 
	 ᐊᑐᓂ ᐴᖅᑲᕐᓯᒪᔪᑦ.

ᐱᖓᔪᐊᑦ ᐊᑐᕆᐊᓕᒃ 
ᖃᐅᔨᒪᑎᑦᓯᓂᐊᕐᐳᒍᑦ ᐅᒥᐊᕐᔪᐊᑉ 
ᑎᑭᕝᕕᑦᓴᐅᑎᖓᓂᒃ ᐃᒻᒥᓂᒃ 
ᐊᐃᑦᓯᕈᓐᓇᓛᕋᕕᑦ ᐅᓯᑲᖅᑕᖅᑕᐅᑎᑕᓐᓂᒃ.

ᔨᒪᔮᕇᓐᓇᕆᐊ
syv5b6]t5 xg6bs/Exo1i4 moQxc6iq8k5 
x5bN6gw W0JtQ2lQ5 x7ml bbt6bsymJ5 
sy/4nk5 moQx]o5 xgw8NstbsJ5 ]b2fkz 
vNbu wqCJoEp4f8i5 xg6bsd2lA 
cEbs/4f5.
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How to ship?
Comment expédier?

ᖃᓄᖅ 
 ᐅᓯᔭᐅᑎᑦᓯᔪᓐᓇᕐᐱᑕ?
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Insurance
Assurance
ᓇᓪᓕᐅᒃᑯᒫᑦ

Did you know that the carrier’s 
liability is limited to a maximum 
of $2,600 per package? Have 
you ever considered the choice 
offered by NEAS:

ALL RISKS
Covers any loss of or damage 
to your cargo except inherent 
vice.

Saviez-vous que la 
responsabilité du transporteur 
se limite à un maximum de 
2 600 $ par colis ? Vous pouvez 
toutefois considérer l’option que 
NEAS vous offre :

TOUS RISQUES
Couvre toutes les pertes et/ou 
dommages à l’exception des 
vices inhérents. 

ᖃᐅᔨᒪᕖᑦ ᐅᓯᑲᑦᑕᐸᒃᑐᑦ 
ᓇᓪᓕᐅᒃᑯᒫᖃᐅᑎᖏᑦ 
ᖃᓄᐃᓕᔪᖃᑳᓪᓚᒃᐸᑦ 
ᐊᑭᓖᔪᓐᓇᕐᖓᑕ ᑭᓯᐊᓂ 
ᐅᓄᓛᖃᕐᑐᑎᒃ $2,600ᓂᒃ 
ᐊᑕᐅᓯᕐᒧᑦ ᐴᖅᑲᕐᓯᒪᔪᓄᑦ? 
ᐃᓱᒪᒃᓴᖅᓯᐅᓚᐅᕐᓯᒪᓐᖏᓚᑏᑦ 
ᓇᓕᕌᕈᑎᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᕗᑦᒥ 
ᐅᓯᑲᖅᑕᖅᑎᒃᑯᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦᑕ:

ᐊᑦᑕᓇᕐᑐᓕᒫᑦ
ᑕᒪᐃᓐᓂᑦᓯᐊᖅ ᐊᓐᓇᐃᔭᐅᔪᓂᒃ 
ᓱᕋᒃᑐᒥᓂᕐᓂᓪᓘᓐᓃᑦ ᐅᓯᔭᐅᑎᑕᓐᓂ 
ᐊᑭᓖᔪᓐᓇᕐᑐᑦ ᑭᓯᐊᓂ 
ᐱᖃᓯᐅᔾᔭᐅᒐᑎᒃ ᐊᑕᕙᒌᕐᑐᑦ 
ᐊᐅᓚᔾᔪᑎᑦ. 



Our Corporate Structure
La structure de notre entreprise
syv5b6]t5 tudtzb ]x6r4bsymiq5
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At NEAS, our corporate structure is 
tailored to deliver a superior sealift 
experience for all sealift users 
across Canada’s Eastern and 
Western Arctic.

The NEAS group consists of the 
maritime transportation service 
providers Nunavut Eastern Arctic 
Shipping Inc., Nunavik Eastern 
Arctic Shipping Inc., and NEAS Inc.

Together, the NEAS Group is 
charting the future of marine 
transportation across Canada’s 
Arctic with a growing fleet of 
modern Inuit owned vessels, 
enhanced cargo services, better 
project planning, flexible sailing 
schedules and a highly skilled team 
of professional employees 
committed to customer success.

La structure corporative de NEAS 	
est conçue dans le but d'offrir 	 une 
expérience de qualité supérieure à 
tous les utilisateurs du 
ravitaillement par navire de 
l'Arctique de l'Est et de l'Ouest 	
canadien.

Le Groupe NEAS est composé des 
transporteurs maritimes Nunavut 
Eastern Arctic Shipping Inc., 
Nunavik Eastern Arctic Shipping 
Inc., et NEAS Inc.

Ensemble, le Groupe NEAS trace 
l'avenir du transport maritime à 
travers l'Arctique canadien grâce à 
sa flotte de navires modernes de 
propriété Inuit, des services de 
cargaison à valeur ajoutée, une 	
meilleure planification de projets, 
des horaires flexibles et une équipe 
professionnelle qui a à coeur le 
succès de ses clients.

b]mi syv5b6t4f8i, trdtzb]
x6r4bsymiz mozc3g6 syv-
5b6i3u4 cspmi4f5 Wp5tC-
sti4 is=6ymJi4 vNbs2 
srs6b6gzb vN1Nzi x7ml 
Wz1Nzi.

]b2fx syv5b6]t5 vg0pct]
Q5 sfxaJ5 wm6usboEi4f5 
wq3CstoE]p5 Wp5tCst]o5 
kNK5 vN1Nzk5 tudtq5, 
kN=1u vN1Nzk5 tudtq5, 
x7ml syv5b6]t5.

xeQxD8N6gi4 wqCi4nsJi4 
wqCQx=4ni4 x7ml cspm5tx-
6gi4 WoEpc6]i5 x4h]Dto1i4 
is=6X4gk5 vJyictxd2lQ5.

Established in 1998 and 
headquartered in Iqaluit, Nunavut 
Eastern Arctic Shipping Inc. is 
majority owned by local Nunavut Inuit 
businesses.  Its mission is to reliably 
deliver superior marine transportation, 
marshalling, packaging and container 
services for customers across the 
Baffin, Kivalliq and Kitikmeot regions 
of Nunavut. 

Fondée en 1998 avec son siège 
social à Iqaluit, Nunavut Eastern 
Arctic Shipping Inc. est une société 
détenue majoritairement par des 
entreprises inuites du Nunavut.  
Elle a pour mission d'offrir des 
services d'une qualité exceptionnelle 
dans le domaine du transport 
maritime, de la consolidation, de 
l'empaquetage et de l'empotage de 
conteneurs aux clients des régions 
de Baffin, Kivalliq et Kitikmeot qui 
font partie du Nunavut.

n6rtbsymJ6 !((*u. ttC6=zb 
gc5b6=z wcl1i, kNK5 vN-
1Nzi syv5b6]t5 tudtz 
xuhk5 N1uiE/sJ6 kNK5u 
N1uic6tsJk5.  gCZE2lA 
Wp5tC3i6 wm3usbtA5 wq3C-
stoEi4f5, ]xe4hw]p5, ]S6vw]
p5 x7ml Wp5tCs]t5 er6]bl1j5, 
r?9o6j5 x7ml et6usk5 kNK5 
wlxi.

Established in 2011, Nunavik Eastern 
Arctic Shipping Inc. is majority held 
by Nunavik’s Inuit Birth Corporation, 
Makivik Corporation. The objective is 
to deliver superior sealift for the 14 
communities across Nunavik and to 
capitalize on emerging opportunities 
from the Government of Quebec’s 
Plan Nord. Nunavik Eastern Arctic 
Shipping Inc. is committed to 
significantly increasing NEAS 
business across Nunavik and 
Northern Quebec.

Fondée en 2011, Nunavik Eastern 
Arctic Shipping Inc. est détenue 	
majoritairement par la Société 
Makivik, une société de droit de 	
naissance Inuit.  Son objectif est 
d'offrir un service de ravitaillement 
maritime de qualité supérieure aux 14 	
communautés du Nunavik et de tirer 
profit des opportunités qu'offre le 
Plan Nord du Gouvernement du 
Québec.  Nunavik Eastern Arctic 
Shipping Inc. s'engage à augmenter 
de façon substantielle le niveau 
d'activité commerciale de NEAS à 
travers le Nunavik et le Nord 
québécois.

n6rtbsmJ6 @)!!u, kN=1u 
syv5b6]t5 tudtz5 wkw5 
N1uic]t5 tudtzk5, Wp5tCD-
mi4f5 syv5b6lt5 sux6Jx4f5 
kNo1k5 !$ aJk5 kN=s2 
wlxi x7ml ]x6r4yct]
Q1i4f5 W=4nc6i4f5 WoEct-
c6lt4 fXw4 Z?m4fzb X6N-
stq8i4.  kN=s2 vN-
1Nzi srs6b6gus2 syv5bstk5 
W?9oxctcDmK5 syv5b6tq8i4 
kNK5 N1uic6tsJi4 kN=1u 
x7ml fXw4 sx1Nz]i5gi4.

NEAS Inc. Owned jointly by Makivik 
Corporation, the Nunavik's Inuit 
Birthright Corporate from Nunavik, 
and Transport Nanuk Inc. (a joint 
venture between Logistec 
Corporation and The North 
West Company). 

NEAS Inc. est détenue conjointement 
par la Société Makivik, une société 
de droit de naissance Inuit, et par 
Transport Nanuk Inc. (une 
coentreprise détenue par Logistec 
Corporation et The North West 
Company).

kNK5u syv5b6]t5 N1uidtz5 
N1uiE/scbsJ6 mr=4 fxS]
Enfzk5, wk1k5 kNc]c6gk5 
N1uiE/scbsJ6 kN=1u 
x7ml wq3C0J]t5 Nk6 N1u-
idtz5. Gvg0pct]Q5 ]b2fx Mp{t4 
N1uidtz5 x7ml srs6b6gu 
is=6]=5H.vg0p2lt4.

NEAS Group

Nunavik Eastern 
Arctic Shipping Inc.

Nunavut Eastern 
Arctic Shipping Inc. NEAS Inc.
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POCKET FOLD FOR SPEC SHEETS

ᐊᖏᔪᖅᑳᖃᕐᕕᕗᑦ 
ᑎᑎᖅᑲᓂᐊᕐᕕᒃ 307, 
ᐃᖃᓗᐃᑦ, ᓄᓇᕗᑦ 
ᑲᓇᑕᒥ, X0A 0H0 
ᐅᖄᓚᐅᑖ: (867) 979-7974 
ᓱᒃᑲᔪᒃᑯᑦ: (867) 979-7975

ᐊᓪᓚᕝᕕᕗᑦ:
ᒪᓐᑐᓕᐊᑉ ᑐᓚᒃᑕᕐᕕᖓᑕ ᐃᓪᓗᖁᑖᓂ, 
ᓱᓪᓗᑯᑖᖓ 2, ᐃᓪᓗᕈᓯᖅ 2060, 
ᒪᓐᑐᓕᐊ, ᑯᐱᒃ H3C 3R5 
ᐅᖄᓚᐅᑖ: (514) 597-0186 
ᓱᒃᑲᔪᒃᑯᑦ: (514) 523-7875
	
ᑎᑎᖅᑲᓂᐊᕐᕕᒃ 188, 
ᑲᖏᖅᖠᓂᖅ, ᓄᓇᕗᑦ 
ᑲᓇᑕᒥ, X0C 0G0 
ᐅᖄᓚᐅᑖ: (867) 645-2505 
ᓱᒃᑲᔪᒃᑯᑦ: (867) 645-2507

ᑎᑎᖅᑲᓂᐊᕐᕕᒃ 179, 
ᑰᔾᔪᐊᖅ, ᑯᐱᒃ 
ᑲᓇᑕᒥ, J0M 1C0 
ᐅᖄᓚᐅᑖ: (819) 964-2925 
ᓱᒃᑲᔪᒃᑯᑦ: (819) 964-2613 

ᐊᑭᖃᓐᖏᑦᑐᒃᑯᑦ ᐅᖄᓚᕕᒃᓴᖅ: 
1-877 225-NEAS (6327)

ᓄᓇᕗᑦᒥ ᐅᓯᑲᕐᑕᖅᑏᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦᑕ 
ᑕᕆᐅᒃᑯᑦ ᑐᓚᒃᑕᕐᕕᒃ 
950 Cadieux Blvd, 
ᕚᓕᐱᐅᑦ ᑐᓚᒃᑕᕐᕕᖓ, 
ᕚᓕᐱᐅᑦ, ᑯᐱᒃ J6T 6L4
ᐅᖄᓚᐅᑖ: (450) 373-3379 
ᓱᒃᑲᔪᒃᑯᑦ: (450) 373-0812 
ᐊᑭᖃᓐᖏᑦᑐᒃᑯᑦ ᐅᖄᓚᕕᒃᓴᖅ: 
1-888-908-0000

ᓄᓇᕗᑦᒥ ᑲᓇᓐᓇᕐᐸᓯᐊᓂ ᐅᓯᑲᕐᑕᕐᒃᑎᐅᔪᑦ 
ᐅᓯᓕᕐᑐᕐᕝᖕᒪᕆᐊᑦ
950 Cadieux Blvd, 
ᕚᓕᐱᐅᑦ ᑐᓚᒃᑕᕐᕕᖓ, 
ᕚᓕᐱᐅᑦ, ᑯᐱᒃ J6T 6L4
ᐊᑭᖃᓐᖏᑦᑐᒃᑯᑦ ᐅᖄᓚᕕᒃᓴᖅ: 
1-866-908-0807

SIÈGE SOCIAL
C.P. 307
Iqaluit, Nunavut
Canada, X0A 0H0
Tél. : (867) 979-7974
Téléc. : (867) 979-7975

BUREAUX
2100 Pierre-Dupuy,  
Aile no.2 Bureau 2060
Montréal, Québec
Canada, H3C 3R5
Tél. : (514) 597-0186
Téléc. : (514) 523-7875

C.P. 188
Rankin Inlet, Nunavut
Canada, X0C 0G0
Tél. : (867) 645-2505
Téléc. : (867) 645-2507

C.P. 179
Kuujjuaq, Québec
Canada, J0M 1C0
Tél. : (819) 964-2925
Téléc. : (819) 964-2613

Sans frais :  
1-877 225-NEAS (6327)

Terminal de NEAS 
950 Boulevard Cadieux,  
Port de Valleyfield,  
Valleyfield, Québec J6T 6L4
Tél. : (450) 373-3379 
Téléc. : (450) 373-0812 
Sans frais : 1-888-908-0000

Centre de conditionnement  
de la marchandise de NEAS
950 Boulevard Cadieux,  
Port de Valleyfield,  
Valleyfield, Québec J6T 6L4
Sans frais : 1-866-908-0807

HEAD OFFICE
P.O. Box 307
Iqaluit, Nunavut
Canada, X0A 0H0
Tel.: (867) 979-7974
Fax: (867) 979-7975

OFFICES
2100 Pierre-Dupuy,  
Wing no.2, suite 2060
Montreal, Quebec
Canada, H3C 3R5
Tel.: (514) 597-0186
Fax: (514) 523-7875

P.O. Box 188
Rankin Inlet, Nunavut
Canada, X0C 0G0
Tel.: (867) 645-2505
Fax: (867) 645-2507

P.O. Box 179
Kuujjuaq, Quebec
Canada, J0M 1C0
Tel.: (819) 964-2925
Fax: (819) 964-2613

Toll free:  
1-877 225-NEAS (6327)

NEAS Marine Terminal 
950 Cadieux Blvd,  
Port of Valleyfield,  
Valleyfield, Quebec J6T 6L4
Tel.: (450) 373-3379
Fax: (450) 373-0812
Toll free: 1-888-908-0000

NEAS Cargo Service Center
950 Boulevard Cadieux,  
Port de Valleyfield,  
Valleyfield, Quebec J6T 6L4
Toll free: 1-866-908-0807

Contact us
Contactez-nous
ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᒋᑎᒍᑦ 
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1-877-225-6327 www.NEAS.ca

Follow us on 
facebook.com/NEASInc twitter.com/sealift


